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Descripción


Punk, anarquía, dadaísmo, y la leyenda de la literatura danesa, Michael Strunge, ahora en castellano



Entrevista a Omar Pérez Santiago por J.C.R. El punk era una visión radical de las cosas, una visión enrabiada de hijos de la clase trabajadora. Nacidos en los suburbios de la clase trabajadora, rescatando los métodos de la contracultura, las bandas The Clash y Sex Pistols, los fanzines de cómics, los dibujantes y pintores salvajes y la literatura punk, dieron una vuelta de tuerca a la sociedad. Y el punk y su filosofía radical se extendió por Europa y el mundo. Omar Pérez Santiago presentó este año 2014, el libro “Caricias”, con traducciones de la poesía de amor de la leyenda de la poesía punk de los años 80, el danés y anarquista Michael Strunge. El domingo 9 de marzo de 1986, el poeta tenía 27 años, corrió y se lanzó por la ventana. Michael Strunge es hoy un gran mito. Muchos jóvenes llegan hoy a su tumba y sobre ella dejan figuras de corazones rojos. - ¿De dónde había recibido Michael Strunge el impulso punky? – En 1977 Strunge tenía 21 años y realizó un viaje de estudios a Londres y visitó el Roxy Club, en el Coven Garden que fue inaugurado por The Clash. Era entonces el epicentro, la colmena de la música punk, aunque duró apenas 100 días, intensos 100 días. Parece que las cosas intensas siempre duran poco. Y Strunge se compró toda la música punk que pudo. Se quedó sin dinero y no comió en dos días. Entonces se comenzó a vestir al típico estilo punk y usó make up en sus ojos, una línea negra en los párpados. Ese año, los Sex Pistols, los pioneros de punk, el grupo más loco de la historia, venidos también de los suburbios proletarios de Londres, dio un concierto en Copenhague, en el Daddy’s Dance Hall. La primera banda punk en Copenhague con sus tres acordes y el sonido del rock



reducido. El arrogante Jimmy Rotten con su pelo rojo tocó, entre otros,“Anarchy in the UK” y “God save the King”. Fue ataque, un vendaval de temas con la misma intensidad ejemplar de los Sex Pistols. Una experiencia liberadora para Strunge, minutos de dadaísmo y anarquía. La prensa blanda habló de histeria punk. Pero a partir de entonces se empezó a cocinar un movimiento que crecería en Dinamarca en las generaciones jóvenes. Y surgieron las dos primeras bandas de punks danesas, Sods y No Knox. También surgieron lugares donde tocaban esas nuevas bandas como Rock Maskinen y surgió el estilo de vestir, la plástica punk, De vildamalere, los pintores salvajes, y los fanzines y la poesía y la literatura punk. Strunge colaboró con letras a las bandas punks. En el año 1980 Strunge formó su propia banda de rock, Skrigerne, con un par de amigos, que no prosperó mucho. Se acercaba, naturalmente a la Patti Smith, las influencias literarias de recitar con música, como Lou Reed, con su sólido y rasposo background literario. ¿El amor era importante en la poesía de Strunge? – Los poemas de Strunge tienen tres líneas: amor, anarquía, y poesía existencial. Las tres conviven, pero aquí he tomado los mejores poemas de amor, un aspecto relevante para el poeta. Strunge tuvo intensas relaciones con mujeres. En el concierto de Sex Pistols Strunge conoció a Carmen Hoybe, la primera punky de Dinamarca, de pelo absolutamente blanco con las mechas paradas y los ojos pintados de negro y grouppie de Sex Pistols y The Clash. Camila Clash, era su nombre de guerra. La relación con Camilla nunca prosperó. Strunge estaba enamorado y lo pasó mal. Pero Strunge se enamoró luego de otra chica punk, Inge Gudal Pedersen. Y fue con ella que adquirió confianza. Su última novia se llamó Cecilie Brask. – Háblanos de su desaparición. ¿Cómo fue su muerte? Al final Strunge estaba enfermo. Fue hospitalizado. En una visita a casa, el domingo 9 de marzo de 1986, el poeta tenía 27 años, escribió su nombre en la puerta de su departamento del cuarto piso en la calle Webers en el barrio Østerbro de Copenhague y corrió por la ventana. Fue enterrado con la sencillez protestante en el viejo cementerio Assistens de Copenhague. Strunge es un mito. Muchos jóvenes llegan hoy a su tumba y sobre ella dejan, de modo regular, figuras de corazones rojos. - ¿Es difícil traducir del danés? – Sí. - ¿Qué es lo difícil? – Encontrar el tono de la palabra escrita por un talento como Strunge. Saber exactamente lo que dice una expresión. La decencia de saber o imaginarse de dónde viene. Y luego, la vivacidad, la plasticidad, la música y el encanto de la rima, el artificio del arte poético, en suma. - ¿Cómo lo hiciste con los poemas de Strunge? – Sucede que llevo escribiendo estos poemas de Strunge por décadas, desde los ‘80. Y siempre corrijo un detalle aquí y otro allá. Hay ya poca improvisación. - ¿Cómo llegaste a Dinamarca? – Era fines de los años 70, en la tumba de truenos y héroes que era Chile, en el dominio de la más siniestra bestia llamada Pinochet, en la



sordina y la derrota de los que hubiésemos querido derrotar de una a la dictadura. Hicimos lo que pudimos y quedó una ráfaga de amigos muertos o en las cárceles. Se llevaron preso a mi padre y a mi hermano. Tuvieron retenida a mi familia en la casa. Todo era una mierda. Una gran lágrima enfurecida en una república vencida. Al final, ingresé a una embajada, la embajada de Venezuela, para pedir a grito pelado, durante una fiesta diplomática, asilo. Y así, incierto y rabioso llegué a Malmö, en Suecia, un país frío. El frío nórdico es leyenda. Por las mañanas me tenía que levantar, caminar por el hielo, tomar el bus, e ir a hacer clases en una escuela de la periferia, de los suburbios, en un barrio llamado Rosengård, a ganarme la vida de modo digno, aunque latero, como profesor. El frío y la oscuridad acompañaban mis mañanas. Me iba oscuro y volvía oscuro. Pero, lo más execrable de Malmö no era la rabia de la lejanía, las durezas del exilio. Tampoco el detestable viento frío. Lo más terrible de Malmö era el aburrimiento. El día sábado a las tres de la tarde cuando la gente dejaba la ciudad, se producía el vacío y la soledad. Todo cerrado. Caminar por Malmö al caer la tarde, los postigos cerrados, y el viento, el viento infame que todo lo empeora en Malmö, era casi fantasmal. El aburrimiento, el pavor al vacío. - Pero Malmö no está en Dinamarca, sino en Suecia, – Efectivamente. El ferry cruzaba el estrecho helado en 45 minutos y llegabas al centro de Copenhague y su largo paseo peatonal. Y un buen día conocí a una chica, una chica punky que me dijo ¿Vamos a Copenhague? La chica punky me llevó a un paseo por el largo bulevar de Copenhague. Y ahí me enseñó que lo mejor de Malmö era la cercanía con Copenhague, la capital danesa, al otro lado del estrecho. Y en Copenhague, Michael Strunge ya era una leyenda. Era un hijo de trabajadores de la comuna de Hvidobre, en los suburbios de Copenhague, de la tristeza de los suburbios, como son todos los suburbios de los trabajadores. En ese momento, el punk había madurado en Copenhague, era una visión de las cosas radical, una visión enrabiada de hijos de la clase trabajadora. Había una revolución poética nórdica, una nueva época de oro, junto a Pia Tafdrup, Søren Ulrik Thomsen, Bo Green Jensen, F.P.Jac y Jens Fink Jensen. Michael Strunge, había publicado varios libros y era un mito escandinavo, y se traducía en Estocolmo y también en Malmö por mi estimado Clemens Altgard, y poetas anarquistas y punk de la Pandilla de Malmö. Fue entonces cuando yo también comencé a traducirlo al castellano. A mí la poesía contestataria me tenían harto, ya eran sólo consignas sin vitalidad. Fue entonces, con ese espíritu punky, que escribí varios de las narraciones que están en mi libro de cuentos “Memorias eróticas de un chileno en Suecia” y un guion de cine sobre los amores de Borges, “La Novia de Borges”, con el que se filmó un cortometraje de 45 minutos.



Esencia Dolida Michael Strunge Traducción Omar Pérez Santiago Te amo cuando me despiertas con tu concha que brilla en la oscuridad y tamiza de etéreo sol. Tu pelo crujiente gira sutil hacia el ombligo. La noche es pálida como una sábana y jala mi vientre casi hasta sangrar. Tus nalgas son ardientes mejillas de ángeles y brillan más que la luna, brillan en tus manos y llevan sangre a mi cuerpo. Tus alas se disimulan bien, se extienden con sol y besos y cubren como suspendidas en vaporosa noche. Nadie puede con tu boca silenciosa, todos desean flamear en tus ojos así ahora y extasiarse del Oro en rostro humano. Esencia dolida, extiende tu cálido cuerpo sobre el mío y deja que tus labios y tus alas rieguen con besos mi piel. Te amo cuando casi me violas y rendimos nuestra vida a tu furiosa concha. Mas yo dependo, alucinado, de tu clítoris, un tierno, enérgico navegador en mar de estrellas. Y yo sé que puedo reposar en tu seno plácido y sangrante. Entonces me pregunto dónde terminará esta noche, en qué costa bajaré a tierra abrazándome a esas hierbas salvajes,



mientras nos tendemos como una anhelante estrella marina en la futura cosecha de la semilla, sudor y sol.
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